Russian Linguistic Bulletin = Ne 12 (72) = /lexabpb

®OJIbK/IOPUCTHUKA/FOLKLORE STUDIES

DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2025.72.4
AKTYAJINBAIINA HEHHOCTHBIX OPUEHTHUPOB B ITAPEMUAX
Hayunas crarbs

I'puuenko JI.B." *
'ORCID : 0000-0003-0649-2184;
'FOKubIH (efepanbHeli yHUBEpcUTeT, PocToB-Ha-LloHy, Poccuiickas ®eneparius

* Koppecnonaupytoiuii aBrop (Igrichenko[at]yandex.ru)

AHHOTanMs

[aHHasi cTaThsi TIOCBsillleHa aHalW3y L|eHHOCTHOM KapTHHBI MHpa B IapeMHsiX, KOHBEHLIMOHA/TBHO 3a()MKCHPOBaHHBIX
(opMysnax, OTpPaKaroLIUX LIEHHOCTHbIE JOMHHAHTBI KYJIBTYPhl B CO3HaHUM 3THOca. COBMeILeHHe METOHOB HeCKOJIBbKHX
HayYHbIX MapajiurM T03BOJIU/IO OTIPeZe/IUTh OT/e/IbHble TIPHUHLUIBI (JOPMHUPOBAHMS aKCHOJIOTUYeCKON MapKHPOBaHHOCTH, a
TaKXXe Crocobbl perpe3eHTAlUM LIEHHOCTHBIX OPUEHTHPOB B PYCCKUX MapeMusx. Kak cC/ieicTBHe, Ha YDPOBHE CO3HAHUS
aKTya/lu3alusi 1[[eHHOCTHBIX TIPUOPUTETOB OCYILECTB/SIETCS Yepe3 pallMOHAJbHYIO OLIEHKY SBJEHHH M COOBITHH M HX
NoC/le/lylolljee COOTHECEHHe C HPaBCTBEHHO-3TUUECKUM KOZIOM KY/IBTYPBI, HA YPOBHe $3blKa perpe3eHTaHTaMM L|eHHOCTHbBIX
OPUEHTHPOB B TapeMUsIX BBICTYIAIOT e[UHULbI OL|eHOUHOM CEeMaHTHKH, OZHO-[BYXKOMIIOHEHTHbIE $3bIKOBBIE OIIO3ULINH,
obpa3Hasi HOMMHAIIYS.

KnroueBble cj10Ba: mapeMusi, LEHHOCTHas KapTMHA MHpA, SI3bIKOBasi OIIO3WIWS, KOHLENTyalbHasi OIIIO3MLHS,
AKCHOJIOTHSI.

ACTUALISATION OF VALUE ORIENTATIONS IN PROVERBS
Research article

Grichenko L.V." *
'ORCID : 0000-0003-0649-2184;
' Southern Federal University, Rostov-on-Don, Russian Federation

* Corresponding author (Igrichenko[at]yandex.ru)

Abstract

This article is devoted to the analysis of the value system of the world in proverbs, conventionally fixed formulas that
reflect the dominant values of culture in the consciousness of an ethnic group. The combination of methods from several
scientific paradigms has made it possible to identify individual principles of the development of axiological marking, as well as
ways of representing value orientations in Russian proverbs. As a result, at the level of consciousness, the actualisation of
value priorities is carried out through a rational evaluation of phenomena and events and their subsequent correlation with the
moral and ethical code of culture. At the level of language, the representatives of value orientations in proverbs are units of
evaluative semantics, one- or two-component linguistic oppositions, and figurative nomination.
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BBejeHue

LleHHOCTHAsA KapTHHA MKPa JIF0OOro Hapo/a IMO/IyyaeT OTPaXKEHHE B SI3BIKOBBIX €[JMHUIIAX, XY0KECTBEHHOU JIUTeparype,
(hoBKIOPHBIX Tpou3BefeHnsax. OKa3blBasiCh MeHee W3yUeHHOH I0 CPAaBHEHWIO C JAPYTMMH KapTMHAMH MUpa, HarpuMep,
SI3BIKOBOM M KYJIBTYPHOM, IIEHHOCTHAas KapTHMHA MHpA SIB/SETCS Ba)XKHBIM HCTOUHWKOM 3HAaHUH O HOpMax IIOBeZEeHUS,
MeHTaJIuTeTe, STUUeCKUX MIPUHLUIAX, LIeHHOCTHBIX OPUEHTHPax 1 CTepeoTUrIax, repejatoliixcsl OT MTOKOIeHUs K TTOKOJIEHUIO.

B nuHrBUCTHKe Tiepexof, K aHTPOIOLEHTPHMUECKOW MapaZurMe 03HAMEHOBAJICS pa3sBUTHEM TaKWX HalpaB/eHud, Kak
KOTHUTHBHAsI IMHTBUCTUKA, TICUXOJIMHTBUCTUKA, JIMHTBOKY/IBTYPOJIOTHS], aKCUOJIOTHSI, COLIUOJIMHTBUCTHUKA, KOTOPbIe TTO3BOUIN
OTOUTH OT CTPOTUX (POPMAIMCTCKUX TEOPUH U 0OPATUTHCS K U3YUEHUIO s3bIKa BO BCEl MOJTHOTE ero CyIieCTBOBAHUS.

BO3HUKHYB Ha CTBhIKe JIMHTBUCTUKA W (GUIOCOGMUH, aKCUOJIOTHS TIPEIMETOM CBOErO aHa/i3a WMeeT aKTyaju3aruio B
CO3HaHUM 3THOCA, a TakXKe perpe3eHTalUI0 B s3blKe W OTpakeHWe B KOMMYHHKAaTMBHOM [OBeJeHWH Hapofa LIeHHOCTHBIX
OpHEHTHPOB OO0IeCTBa: «...CTPYKTYPhl U MEPApXUU I€HHOCTHOTO MHpa, CIOCOOBI ero TMO3HAHWS U er0 OHTOJIOTMUeCKUH
CTaTyc, a TakXKe TPUPOAY U CIIeIU(UKY [IeHHOCTHBIX cyxkzaeHui» [10]. C konHra XX — Hauasma XXI BeKOB I[IEHHOCTHas KApTHHA
MHUpa U ee CMBIC/OBble OPMEHTHDBI CTald TIpeJIMETOM Lie/leHarpaB/JeHHOI0 W3yueHMs psiia U3BECTHBIX MCCrefoBaTeseid,
aKLEHTUPYIOIIUX BHUMaHMe Ha aHalW3e I|eHHOCTHBIX OPUEeHTHPOB, DPAacCMOTPEHHMM MOpalbHO-3TUUECKUX U7easoB
JIMHIBOKY/IBTYPHBIX COOOIIECTB, WCCIeAOBaHUM AyXoBHOro kKoza kyaetypel (H.[. ApyTtonoBa [1], B.U. Kapacuk [4],
H.}O. Hentoboga [7], JI.B. Kairo6a [5], M.JI. Kosiosa [6], C.I". TTaBnos [8], K.f. Curan [9], S.H. Schwartz [11] u ap.).
B./. Kapacuk mipezjlaraeT pacCcMaTpvBaTh I[eHHOCTHYIO KapTWHY MHpa B pPaMKaxX CaMOCTOSITE/IbHOTO HarpaB/IeHUsl B
JUHrBOKyneTyposioruu  [4]; K.SI. Curan, obpaiasch K HCCIeI0BAHUIO «OLEHOK» U «I[@HHOCTeW», OTMeJyaeT, uT0 B
COBOKYTTHOCTU OHH CITOCOOCTBYIOT «aKCHOJIOTMUECKON «HACTPOHKe» cyObekra peun» [9, C. 236]; C.I. I1aB/ioB yKa3bIBaeT Ha
6/IM30CTh JIMHTBOAKCHUOJIOT MY, STHOJTMHIBUCTUKY, aHA/IM3a COLUATBHOTO AMCKYpCa ¥ COLMOMUHTBUCTUKY [8, C. 58].

MeTtoabl M IPUHLMIBI HCC/Ief0BaHUA
OnucaHye L|eHHOCTHOM KapTWHbI MHpa Ha MaTepuase IapeMHil Mpe/CTaB/seTCsl aKTyalbHbIM, TaK Kak II03BOJISIeT
WCCe[loBaTh eAWHULBI (ObKIOpa C OMOpOM Ha CO3HaHME Hapofa, MOpalbHO-3TUYeCKHe HJeanbl U JIMHTBOKY/bTYpHbIE
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npezicTaBnenuss [2]. HayuHas HOBHM3Ha WCCIeJOBaHUS COCTOUT B CTPEM/IEHMM PAaCCMOTPeTh KOTHUTHBHBIE TIPUHLIVIIBI
(OpMHUpPOBaHMs OIIEHOK, a TaK)Ke CIOCOObI WX pemnpe3eHTalMd B TapeMUsiX, OTPaXKAIOUIUX ILIeHHOCTHbIE OPHEeHTHUPHI
JIMHTBOKY/IBTYPBI.

Lenbto flaHHOM CTaThU BBICTYIAeT aHa/lIW3 perpe3eHTaljuy L|eHHOCTHOM KapTHUHBI MHpa B NapeMUsiX, KOHBEHIIMOHAIbHO
3aKpeIvISIFOIIMX 1IeHHOCTHbIE JOMUHAHThI KY/IbTYPbI B CO3HaHUU 3THOCA. [IprMeHeHne onMcaTe/bHO-aHaTUTUYEeCKOTO MeTo/a,
a TakXe 3/IeMEHTOB JIEKCHKO-CEMaHTHUEeCKOr0, aCCOLMaTUBHO-CEMAaHTUUeCKOTO0 W JIMHTBOKY/IBTYPOJOTHYECKOTO aHa/lH30B
TI03BOJTAJIO TTPOAHAIM3UPOBATh [JeHHOCTHBIE OPHEHTHUPH! B MapeMHsix, 0003HAYMTb MPeANOCHUTKH UX (OPMHPOBAHKS, a TaKXKe
MIPUHLMTIBI (PUKCALMHM B CO3HAHWH 3THOCA.

OcCHOBHbBIE pe3yJIbTaThl

EuHMIBE MapeMryeckoro GoH/ja Jt060ro s3bIKa BHICTYTIAIOT HlealbHBIM MaTeprasioM aHa/in3a [IeHHOCTHBIX OPUEHTHPOB
JIMHIBOKYJIETYPHOTO COODIIeCTBa, TaK KAk MPE/CTaBSAIOT «Co00i 4eTKo chopMyavpoBaHHbE (HOPMY/bI Ha3W/IAaTeNbHOTO
XapakTepa, COZiep>)KaHHe KOTOPBIX XapaKTepu3yeTCss aKCHOMOIMYHOCTBbIO, O0OO0OILEeHHOCTBIO, IOMHM(YHKIMOHATBHOCTBIO,
3KcrpeccuBHOCTRIO» [2, C. 56]. B KOHTeKcTe [JaHHblEe eJUHHULbI aKTyaJd3UPYIOT 3a/i0)KeHHble B HUX (YHKLWU, OJHOW U3
KOTODBIX BBICTYTaeT peaKTHBHO-OLleHOYHasl, NPU3BaHHasl OKa3blBaTh BO3ZleHCTBHE Ha 3MOL[MOHAIbHO-BOJIEBOE «si» ajpecara
MyTeM OL|eHWBaHWs JeHCTBUM, TIOBeJeHHs] W BHEIIHOCTA CyObeKTa U cUTyalud. JaHHas (yHKLUHUS HarpsMyIO CBsi3aHa C
Ha3W/aTeIbHOCTHIO, BBI/Ie/sIeMOM yueHbIMHU B KaueCTBe TUTIOJIOTMUeCKOW XapaKTePHUCTHUKH ITapeMHH.

LleHHOCTHasE KApTWHA MHUPA, MOYYMBIIAs OTPa’keHHe B MapeMUsIX, TECHO CBsi3aHa C HAaMBHOW KapTWHA MUpPa Hapo/a, TeMH
KOHBEHLIMOHA/ILHO 3aKpPEryIeHHbIMU B CO3HAaHWM TPEACTaBUTENIed JIMHTBOKY/IBTYPHOTO COOOIIECTBA BO33DEHUSIMH 00
OKpY)KalollleM MHpe, KOTOpble 00yC/IOB/eHb! ObITOBBIM M HPaBCTBEHHO-yXOBHBIM OIBITOM Hauuu. HecmyualiHo, IIMPOKUH
TeMaTHUyeCKU 0XBaT IapeMHUil OTpa’kaeT BCIO CUCTeMY LIeHHOCTel co3/aBliero ux Hapoga. O6pasioBoCTh Ipe/iCTaB/lIeHHOTO B
MapeMusix 3HaHUS CIYyKUT aKCHMOJIOTMUeCKMM BEKTOPOM HaluM, (opMHpys MMPOBO33peHHe W MHpOOIylljeHue Haluu,
TIOCKOMbKY ~SIB/ISIETCSI MHOTOBEKOBBIM KOHBEHLIMOHA/NbHO 3aKpervieHHbIM OTHOLIeHWeM K T[pegMeTaM U SIBJeHUSIM
ZIeNCTBUTETHOCTH.

[MosiBneHne, 3aKpervieHWe W aKTyalW3alysl [IEHHOCTHBIX OPHEHTHPOB B TIAaPeMHSIX INPOMCXOAWT Ha ypOBHE CO3HAHUS U
sI3bIKa, OOHApPY)KUBAsiICb B PA3/IMUHBIX KapTHMHAX MHpa (HaWBHAs, KOHLENTYyasibHasl, S3bIKOBasi, Ky/NbTypHas, LIEHHOCTHasl),
JIEMOHCTPUPYS UX TPOYHYIO ZeTEPMHUHUPOBAHHOCTD. JJaHHBIM TPOLIECC XapaKTePU3yeTCsl KaK «IMHTBOMEHTA/IbHBIM CrIoCco0
00paboTKY, Tpe/ICTaB/IeHus, Tepejaul U XpaHeHus uHdopmaruu» [2, C. 57], cocTosiuii U3 obsi3aTe/TbHON palvOHATbHON
OLIeHKM IIeHHOCTH sIBJIeHUH, COOBITHI M TpeAMeTOB Ha YPOBHe KOTHHWIIMHM, COOTHECEHHS! OL|EHOK C KOHBEHIMOHaJbHO
3aKpeIyIeHHbIMH HPaBCTBEHHO-3TUYEeCKUMU TIpe/iCTaBlIeHUsIMH, COIOCTaB/IeHHs U MPOTUBOINOCTaB/IeHUsI C KOZOM KY/IBTYDBI,
BepOanu3aLid LIEHHOCTHBIX CYXX[eHHH, a Takke (HUKCAUUM MX B KauecTBe I|eHHOCTHBIX [OMHUHAHT B KY/IBTYDHOH U
LeHHOCTHOM KapTHHAaX MHpa.

B mapemusix cpeAcTBaMH aKTya/lH3alldH L[eHHOCTHBIX ODHEHTHPOB HAa YDOBHe CO3HAHUS BBICTYMAIOT KOHLIEIITHI,
CTepeOTHIIbI, KOHLIENTyalbHbIe OMMO3ULMH, MeHTalbHble 00pa3bl. Kpome TOro, OUEBHMHO, UTO aKTya/H3alys LIEHHOCTHOU
KapTHHBI MHpa B TIApeMUSIX TaKKe MOXKET OCYILECTBISTHCS Uepe3 psifi BHES3bIKOBBIX M S13bIKOBBIX KaTerOpHii: «KOTHUTHBHO-
ceMaHTHUYeCKUe KaTeropuu KOHTpacTa M aKCHOJOTMYHOCTH, OTpaKalollde B IlapeMusiX 3a HauBHOe paljOHajlbHOe U
OZIHOBpeMEeHHO MHTYUTHBHOe, MppaljiOHabHOe BOCIIPUSITHE U OL|eHKY JelcTBUTeIbHOCTU» [2, C. 57] oTBevaroT 3a nosiB/ieHre
Ha yPOBHE CO3HAaHHs U MOC/eAYIOMYI0 (UKCALHIO B S3bIKe U KYJIBTYPe 3TUUECKUX, HDABCTBEHHBIX U OBITOBBIX LIEHHOCTHBIX
JIOMMHAaHT.

Ha ypoBHe s3blKa I|eHHOCTHasi KapTMHAa M{pa peIpe3eHTHPYeTCsl eAWHHULIAMM OLIeHOUHOW CeMaHTHKH, OJHO-
JIBYXKOMTIOHEHTHBIMH S13bIKOBBIMH OTIIO3WIMSIMH, Pa3TMUHBIMU Cpe/ICTBaMU 06pa3Hol HOMUHaLWK: BblLia Koeda-mo npaeod, a
HbiHe cmana Kpueda [3, C. 389]; JTyuwe no mupy cobupams, uem uydtcoe bpams [3, C. 311]; 3amesu xydo, He 6bimb 006py [3,
C. 296]. IIpy TOCTPOEHNH ABYXKOMITOHEHTHBIX SI3BIKOBBIX OITIO3WLMHN SIB/IEHUST ¥ COOBITHSI OKPY’KaroI[ero MHUpa, KakK MpaBuiIo,
TPYHITMPYIOTCS IO IIpHU3HaKaM I10JIe3HOCTH / Gecrosie3sHOCTH, JYXOBHOCTH (HPaBCTBEHHOCTH) / OGe3HPaBCTBEHHOCTU U T.[,.,
(hopMUpYys TIO/MIOCA «XOPOILETo» / «IUIOX0ro»: B ymHoll becede yma Habpambcsi, 8 2nynoli — ceoll pacmepsimb [3, C. 338];
Uyaicylo 6edy Ha 60bax paszeedy, a kK ceoell u yma He npunodcy [3, C. 293]; 3apabomanHbili nomompb ayuwie KpadeHHO20
kapasas [3, C. 304]. HecwiyuaiiHo, c/0Bapyd IIOC/IOBUI] HepeAKO CTPOSITCSI Ha KOHTPACTHO-TEMaTU4YeCKOM NPHHLUIIe
pacrpe/iesieHys sI3bIKOBOTO MaTepuiia, TMO3BOJISIIOIIEeM CIPYIINMPOBaTh LIEHHOCTH M aHTULEHHOCTH HapoJa: «yMepeHHOCTb —
JKa[HOCTb», «IIPSMOTa — JIYKaBCTBO», «TOPOBATOCTh — CKYTIOCTb», «TpaBja — Kpuega» [3].

Peripe3eHTanyisi 1]eHHOCTHBIX OPHEHTHDOB B TIAPEMHSIX TaKKe BO3MO)KHA IIyTeM IIOCTPOEHHS OJHOKOMITOHEHTHBIX
SI3BIKOBBIX OTIMO3HUIMI: XOpOWo momy dicumb, KoMy He o uem myxcumb [3, C. 297]; Ha xopowuli yeemok semum u MombLieK
[3, C. 334]; Inoxoli 8op, umo okono cebs oepedbaem [3, C. 311]. TlonobHasi cuTyauusi 0ObSCHSETCS CylleCTBOBAHHMEM Ha
MEHTa/IbHOM yPOBHe OMHApHBIX aKCHOJIOTMYeCKH MapKUPOBaHHBIX OMNIMO3ULMH, aCCOLMAaTUBHBIE U JIOTHUECKUE CBSI3U MeXIy
KOMIIOHEHTaMH KOTOpbIX HACTO/bKO IIPOYHO 3aKpenmuauch B CO3HAHUM IIpefiCTaBUTe/Ned JIMHIBOKY/IBTYPBI, UTO [
OTpe/ie/IeHUsi BEKTOPA aKCHOJIOTMYEeCKO MapKUPOBAaHHOCTHU fIBJIEHUN U COObITUN He TpeOyroT o0si3aTenbHOUN Bepbanu3aiuu
BTOPOr0 KOMIIOHEHTa OMIo3uLiuy. Kak ciecTBre, NMIUIMLIMTHBIE KOMITIOHEHThI aKCHOIOTHUeCKH MapKHUPOBaHHBIX SI3bIKOBBIX
OTMO3WINK BCerza 3KCIVIMOUTHBI Ha YPOBHE KOTHULIMM (KOHLIENTYasIbHBIX OMIIO3HMIIMI), UTO TIO3BOJISIET aKTyaan3WpOBaTh M
BEPHO [IeKOAMPOBATh LIEHHOCTHBIE CMBIC/IBI M TTIPUOPHUTETHI Ha YPOBHE KY/IBTYPHOM M LIEHHOCTHOW KapTHH MUpa, MOATBepKast
B3aUMO/IeTEDMHUHYPOBAHHOCTh PA3/IMYHBIX KapTWH Mupa. OLleHOUHOe 3HaueHHe OJJHOKOMITOHEHTHBIX SI3BIKOBBIX OIITO3MLIUIMA
MOKeT aKTyanu3upoBaThCs MO0 uepe3 TIOCTY/IMPOBAHUE I0/1€3HOT0, HY)KHOIO WM TpeGyeMoro B CHIy MOpPalbHO-3THUECKUX
HopMm: Tpyodoeass konelika 0o eeky dcusem [3, C. 304]; mbo uepe3 omMpoBep>XeHHE HEJIOTMYHOr0, WPPALMOHAIBHOTO,
MPOTHUBOpeUalllero HopmMam Mopanu: Ha kpugoll siowadu niyea He obvedews [3, C. 306]; Ha 02100aHHyi0 KOCmb U COPOKA He
naoka [3, C. 336]; HckyweHue Ha epex Hasooum [3, C. 337].

Ilpy akTyanu3ald LeHHOCTHBIX OPHEHTHPOB IIOCPEACTBOM 00pa3HOW HOMUHALMK HaOFOAaeTcss 3KCIUTyaTaLust
YHUBEPCA/BHBIX KOTHUTHBHBIX TPUHLIMIIOB COTMOCTAB/IE€HUs, TPOTHUBOMOCTAB/IEHHs, CpDABHEHUs, HeoOXOAUMBIX AJIs
(opMupoBanuss MeTaOpUYeCKUX W MeTOHMMHUYECKMX TiepeHOcOoB. Ha Marepuasie pa3/UuUHBIX SI3bIKOB aKTyaraud3alyis
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LIEHHOCTHBIX OPHEHTHUPOB MOKET OCYI[eCTB/AATHCS TIPU TIOMOINYM eJUHMI] Pa3HbIX KOJOB KY/BTYD, OTPaKAIOL[UX
KOHBEHI[MOHA/ILHO 3aKpeIjIeHHbId MHOTOBEKOBOM OITBIT M CTEPEOTHUIBI HAlluM, KOTOPble BXOJST B OCHOBY KaTeropu3alud
OKpy)Karoliero Mupa. BcTpeuaroipecss B mapeMusix o0pasbl, BepOa/M30BaHHBbIE €AWHULIAMM DPa3/MUHBIX KOJOB KYJ/IBTYP,
OTPaKAaIOT MHOTOUUCJIEHHbIE CTEPEOTHITHbIE TIPe/ICTaBMe€HNs O HPABCTBEHHBIX W COLIMA/NBHBIX OPHEHTUPAX M [JOMHHAHTax
Hauyu: Bosnbwas pwiba manenbkyio yeaukom enomaem [3, C. 278]; Ha kpacHbiil yeemok u nuena nemum [3, C. 336]; I'0e
yeemok, mam u medok [3, C. 345]; 3meto oboildewn, a om kaegembt He ylidewsn [3, C. 355]. OcHOBy MeTahopUUECKUX U
METOHUMHWYECKUX TIEPEHOCOB COCTAB/ISAIOT [TyOMHHBIE CUMBOJIbHBIE U [I0BepOasibHbIe MU(OIOTHUECKHE TIPeCTABIEHUS.

O0cyxaenue

Takum 00pa3om, OrmucaHue [IEHHOCTHBIX OPHEHTHPOB 3THOCA, BBICTYTIAIOLee MPeJMETOM HU3yUeHHs TUHIBOKOTHUTOIOTOB
Y COI[MOMMHTBUCTOB [4], [6], [9], mo3Bo/MIO0 CHhOPMYIMPOBATh OCHOBHBIE TIOCTY/IAThl AKCHOIOTHUECKOH JIMHTBUCTHKH, a TAKXKE
NpOaHa/lM3UpoBaTh IapeMUM C TO3MLMK 3a(UKCUPOBAaHHBIX B HUX IJeHHOCTel, 3HauMMbIX [JIs1 [IpefcTaBUTesel
JIMHTBOKY/IBTYPBI. B Halllu IHU yueHble CXOJATCS BO MHEHUM, UTO, TIOCKO/IBKY SI3bIK BBICTYIAeT CpPeCTBOM (hOPMUPOBaHUS 1
penpe3eHTALM COLMOKY/JIBTYPHBIX OPHEHTHPOB O0O0IIecTBa, MeTOAbl aHaau3a aKCHOJOTHU TIO3BOJISIIOT [leTaJbHO H3YUUTh
LIEHHOCTHYIO KapTHHY MHpa W «PeKOHCTPYHMPOBaThb akcuochepy HalMOHAJIbHOM sI3BIKOBOM KapTHWHBI MHpa W akcuocdep
Pa3/IMYHBIX COLMABHBIX TPYIII U UAKNOeKToB» [8, C. 59].

ITo muaenmto B.U. Kapacuka, 1IeHHOCTHasi KapTMHa MHpa COZEpKUT AOMUHAHTHI M OPHEHTHPHI KY/IBTYDBI, SIBISETCS
BOIU/IOIL[eHHEeM L[eHHOCTel B S3bIKOBOM CO3HaHMM M KOMMYHHKaTHBHOM ToBefieHuH Hauuu [4, C. 118], Hepesiko ompesensisich
KaK CHCTEMa WjieajioB 3THOCA, [AHHAs KapTWHA MHUpA 3a[aeT KOOPAWHAThI W/IealbHOTO MHUpA, OTpakasi HAbop U Hepapxuio
rieHHoctel [1, C. 131], COBOKYTHOCTb KOTOPBIX JleTePMUHUPYeT TUIl Ky/bTypbl 1 MEHTA/IUTET ee NpeficTaBuUTesell. B s3bIke 1
rapeMusix LIeHHOCTHas KapTHHa MUpa aKTya/lIu3UpyeTcsl OLleHOUHBIMU CY)K/|eHUSIMY, [leTepMUHUPOBAaHHBIMU HPaBCTBEHHBIMHU,
JYXOBHBIMH, ObITOBBIMU BO33DEHMSIMU O 3aBeZOMO NPABW/ILHOM (LieHHOM) JyIsi 9THOCA, TaK Kak Jro0asi olleHKa CTPOUTCS Ha
TIPUHLIMIIE aHTPOIIOMETPHUYHOCTH, COIVIACHO KOTOPOMY SIBJIEHHSI IeHICTBUTEIbHOCTH COU3MEDSIIOTCSI B COOTBETCTBUM C HabopoM
3HaHWM U JIMHTBOKY/IbTYPHBIMU TIPE/[CTaBI€HHUSMH 1 CTePeOTHIIaMU.

3ak/nroueHue

I/ITaK, Ha YPOBHE€ A3bIKOBOI'O BOILIOLIEHHSA aKTyd/IM3dlivd LE€EHHOCTHBIX OPHUEHTHUPOB B IlapeMHAX BO3MOXXHA ITIyTeM
HCII0/Ib30BaAHUA €UHHL] OHeHOHHOﬁ CeéMaHTUKH, MOCTPOEeHUA OAHO-ABYXKOMITOHEHTHBIX 01'[1'[031/1].[14171, d TaKXKe Oﬁpal].[eHI/IH K
00pa3HOW HOMHWHALMM SIBJIEHWM OKPY’Karollel /elcTBUTeNbHOCTH. Ha ypoBHe KOTHMIMM aKTyalu3alusl LIeHHOCTHBIX
OPUEHTHPOB U TIPUOPUTETOB OCYILECTB/SETCS uepe3 MeXaHW3Mbl PaljMOHATbHOW OLEHKW LIEHHOCTH SIBIEHUH W COOBITHH,
COOTHeCeHHe OLIEHOK C HPAaBCTBEHHO-3THUECKHWM KOJOM KYJBTYPhI, a TakKe uepe3 TMOC/eAyIOIyl0 (DUKCALUI0 [IeHHOCTHBIX
JAOMHHAHT B KyanypHOﬁ KapTI/IHe MI/Ipa. KoruutuBHbIe MeXaHU3MBbI CpaBHeHI/IH, HpOTI/IBOHOCTaBJIeHI/IH 1 COIIOCTaBJ/IeHUd,
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